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ΟΝΟΜΑΤΑ ΚΑΙ ΙΣΤΟΡΙΕΣ ΓΡΑΦΕΙΟΚΡΑΤΙΑΣ: ΙΣΤΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΠΙΘΕΤΑ ΣΤΗΝ ΤΟΥΡΚΙΑ
Meltem Turkoz : αναπληρώτρια καθηγήτρια τμήματος Ανθρωπιστικών και Κοινωνικών σπουδών στο Πανεπιστήμιο Ισίκ της Κωνσταντινούπολης.

Η διδακτορική της διατριβή : ιστορική εθνογραφία για την τουρκική νομοθεσία για τα επίθετα.

· Διερεύνησε τη λαϊκή αποδοχή της μέσω προφορικών αφηγήσεων, επίσημων κοινοβουλευτικών και ληξιαρχικών εγγράφων, λαϊκών μέσων επικοινωνίας και άλλων γραπτών πηγών.

· Κίνητρο : Η κατανόηση της πολυπλοκότητας των αποκαλούμενων μεταρρυθμίσεων <<Ατατούρκ>>.

Ονόματα : Σύντομα λεκτικά σύμβολα 

· Παράγουν και ταυτόχρονα συμβολίζουν κοινωνικές σχέσεις 

· Είναι μέρος της γλώσσας χωρίς όμως να ισχύουν οι κανόνες για τα γλωσσικά αντικείμενα 

· Αποτελούν πρόσφορο έδαφος για την διερεύνηση κοινωνικών αλλαγών(φέρουν ίχνη των κοινωνικών και πολιτικών μετασχηματισμών)

ΕΘΝΟΣ ΚΡΑΤΟΣ ΚΑΙ ΤΑΣΗ ΟΜΟΓΕΝΟΠΟΙΗΣΗΣ

· Τα ονόματα οριοθετούνται από την νομοθεσία.

James Scott : Τα θεσμοθετημένα επίθετα είναι η προσπάθεια του κράτους να καταστήσει τον πληθυσμό << ευανάγνωστο >>.

· Ονόματα που κληροδοτούνται και εγγράφονται στο μητρώο κρατικών οργανισμών
· Μαζί με άλλα μέτρα ( π.χ. δασοκομία, τίτλοι ιδιοκτησίας) εκλαμβάνονται ως προσπάθεια του κράτους να γνωρίζει το τοπίο και τον πληθυσμό.

· Σε ιστορικές αφηγήσεις παρατηρείται ότι η προσπάθεια του κράτους για αναγνωσιμότητα συνδυάζεται με παραδοσιακά << συστήματα ονοματοδοσίας>>

· Τα ονόματα δόθηκαν μέσα από δίκτυα σχέσεων και άλλα μεταφράστηκαν , άλλα παραποιήθηκαν ενώ άλλα παρέμειναν αυτούσια

· Πολλές οικογένειες απέκτησαν νέα επίθετα που είτε διέγραφαν το παρελθόν τους , είτε ήταν παρόμοια με άλλα τοπικά ονόματα
ΝΟΜΟΣ ΤΩΝ ΕΠΙΘΕΤΩΝ

· Το 1934 η δημοκρατία της Τουρκίας ψήφισε τον νόμο 2525 που όριζε ότι όλοι οι πολίτες έπρεπε να υιοθετήσουν επίθετα στην τουρκική γλώσσα

· Δόθηκε προθεσμία 2 ετών για να δηλώσουν ονόματα που πληρούσαν τις προϋποθέσεις

· Άρθρο 3 : Θέτει περιορισμούς σε νεοαποκτηθέντα επίθετα με αναφορές σε ξένες εθνότητες, φυλές , ονόματα ηθικά ανάρμοστα ή κακόηχα

· Ο ίδιος ο Μουσταφά Κεμάλ με έναν ξεχωριστό νόμο έγινε Μουσταφά Κεμάλ Ατατούρκ 

· Ένας άλλος νόμος την ίδια χρονιά κατήργησε προσφωνήσεις όπως εφέντι , μπέη, πασά και απαγόρευσε θρησκευτικούς , στρατιωτικούς και άλλους τιμητικούς τίτλους που χρησιμοποιούνταν την εποχή των οθωμανών.

ΤΑ ΟΝΟΜΑΤΑ ΣΑΝ ΜΕΘΟΔΟΣ
· Επίθετα το επίκεντρο για να διερευνηθούν έννοιες διαφορετικότητας , σύνδεσης και συλλογικότητας μέσω των κοινωνικών σχέσεων

· Harvey Goldberg : Υπογραμμίζει τη σημασία του κοινωνικού πλαισίου στην ανάλυση των ονομάτων. Η γλωσσολογία δεν μπορεί να εξακριβώσει τον λόγο που κάποιος πήρε ή του δόθηκε ένα όνομα , καθώς το κοινωνικό πλαίσιο είναι εκείνο που τα νοηματοδοτεί.

· Λόγιοι προσπάθησαν να αποδώσουν ιδεολογική και ή εθνική συνάφεια βασισμένοι στα ονόματα. Παράδειγμα η μελέτη των βορειοφρικανών Εβραίων που μετοίκισαν στο Ισραήλ

· Ilber Ortayli :  Τα οθωμανικά αρχεία του πληθυσμού από τον 16ο και 17ο αιώνα δείχνουν ότι είναι αδύνατον να κάνει κάποιος μια ιστορική περιοδολόγηση από ονόματα και να καθορίσει τις σχέσεις

· Samuel Cooper : Ονόματα = πολιτισμικά ντοκουμέντα

Δύσκολο να βασιστεί κανείς σε ονόματα για την μελέτη της ιστορικής εξέλιξης διότι τα ονόματα αντί να αντικατοπτρίζουν προσωπικές ταυτότητες , αποκαλύπτουν την << φύση και την δομή συλλογικών ομάδων >>

· Levi-Strauss : Τα ονόματα και οι ονομασία είναι προϊόντα κοινωνικών σχέσεων που σχηματίζονται τόσο από την εξουσία και το κύρος όσο και από την δημιουργικότητα. Θεωρεί δηλαδή την ονομασία πράξη ταξινόμησης
ΙΣΤΟΡΙΑ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΠΙΘΕΤΑ

· Ήδη από τον 16ο αιώνα οι κυβερνήτες έκανα προσπάθειες για να ελέγξουν την μετάδοση ονομάτων και τίτλων

1. Βασιλιάς Εδουάρδος Δ΄ επεδίωξε να κάνει τους Ιρλανδούς Άγγλους πολίτες με την αλλαγή των ονομάτων τους

2. Φίλιππος Δ΄ επιβάλλει χρήση ισπανικών ονομάτων στους Μαυριτανούς

3. Η Ουγγρική μοναρχία επιβάλλει στους Γερμανούς ουγγρικά ονόματα

· Στη Ρώμη παρατηρούμαι τα tria nomina, praenomina, gentilica, cognomen (μικρό όνομα , πρόθεμα ευγενείας , επίθετο ). Δεν ήταν υποχρεωτικό για όλον τον πληθυσμό

· Στην Μεσαιωνική εποχή τα ονόματα άρχισαν να χρησιμοποιούνται όπως σήμερα ξεκινώντας από τις ανώτερες τάξεις και καταλήγωντας στους φτωχούς

· Lefebvre-Teillard : Ομογενοποίηση επιθέτων μια διαδικασία μεταμόρφωσης ονόματος από κοινωνικό θεσμό σε θεσμό αστυνόμευσης.

· Στην εποχή των Φράγκων και μέχρι την μεσαιωνική περίοδο ήταν έθιμο κάποιος να αλλάξει όνομα λόγω των αλλαγών στην ζωή ( χριστιανισμός, είσοδος σε θρησκευτικά τάγματα)

· Το 293 μ.Χ. ο αυτοκράτορας Διοκλητιανός και ο Μαξιμιανός έθεσαν νόμο με τον οποίο επέτρεπαν την ελεύθερη αλλαγή ονόματος με εξαίρεση περιπτώσεις απάτης.

· Ήδη από το 1600 άρχισαν να νομιμοποιούνται τα σταθερά οικογενειακά ονόματα.

· Πρώτοι οι Βενετοί τον 9ο αιώνα άρχισαν να χρησιμοποιούν πατρώνυμα.
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΟΝ ΝΟΜΟ ΓΙΑ ΤΑ ΕΠΙΘΕΤΑ

· Λόγω των απογραφών του οθωμανικού πληθυσμού τον 19ο αιώνα οικογένειες ανώτερων τάξεων είχαν εγγραφεί με επίθετο

· Εξαιτίας του τουρκικού κινήματος και την διάδοση των κειμένων της Τουρκολογίας και της Σινολογίας η μορφωμένη τάξη υιοθετεί τουρκικά ονόματα. Για παράδειγμα, ο Ziya Gokalp πήρε το όνομα Gok Alp, που σημαίνει <<Μπλε Ήρωας>>, πολύ πριν τον νόμο για τα επίθετα.

· Το 1907 .έγινε η δεύτερη απογραφή όπου τα άτομα καταγράφηκαν σαν μέλη ενός σπιτικού (hane). Στα άτομα που απογράφονταν δινόταν ένα nufus tezkeresi (πιστοποιητικό απογραφής), ένας συνδυασμός πιστοποιητικού γεννήσεως και δελτίου ταυτότητας.
· Στα 2 χρόνια προθεσμίας που δόθηκαν στους πολίτες για να βρουν επίθετα, οι τουρκικές οικογένειες σάρωσαν εφημερίδες για λίστες ονομάτων ή συμβουλεύτηκαν  εύγλωττους φίλους και γείτονες. Για μερικούς ήταν ευκαιρία να αποκτήσουν καινούριο επίθετο που να υποδηλώνει τους ήρωες και τις αρετές τους.

ΑΦΗΓΗΣΗ ΙΣΤΟΡΙΑΣ

Η ανάλυση της βασίζεται :

α ) σε συνεντεύξεις από 60 ηλικιωμένους της Κωνσταντινούπολης

β ) σε μια σειρά αιτήσεων για επίθετα από ένα ληξιαρχείο της Κωνσταντινούπολης.

ΣΗΜΕΙΑ ΚΑΜΠΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΠΟΙ ΑΦΗΓΗΣΗΣ

· Έναρξη επαγγελματικής ζωής και γάμου.

· Μετανάστευση είτε άμεσα είτε έμμεσα μέσω των γονιών τους.

· Η αντίληψη για τον Ατατούρκ σαν άμεσο παράγοντα  για το όνομά τους, την μετανάστευσή τους, την μοίρα τους.
· Διπλή αφοσίωση : στο μέρος που γεννήθηκαν και στην δική τους πατρίδα, την Τουρκία.

· Η διαδικασία εφαρμογής του νόμου δεν ήταν συστηματοποιημένη, ποίκιλε από Γραφείο σε Γραφείο.

· Αποφυγή πανομοιότυπων ονομάτων

· Γλώσσα ονομάτων

· Αποτροπή οικειοποίησης ιστορικών ονομάτων

· Αποτροπή λήψης τοπωνυμίων

· Αντικατάσταση ξένων επιθέτων από αντίστοιχων τουρκικών.

ΑΠΟΝΟΜΕΣ

Άλλος ένας τρόπος με τον οποίο υιοθετήθηκαν τα επίθετα, καθώς ενίσχυε τον ρόλο της οικογένειας στην κοινωνία  Ήταν μια αρετή για αυτούς αφού χαρακτήριζε την έως τότε πορεία της οικογένειας στην κοινωνία.

ΤΙ ΒΡΙΣΚΕΤΑΙ ΣΕ ΕΝΑ ΟΝΟΜΑ ;

· Αίσθηση ατόμων για το ποιοι ήταν την εποχή υιοθέτησης επιθέτου
· Δείχνει την διαδικασία με την οποία ενήργησαν οι ίδιοι.

· Αξιωματούχοι και πολίτες βάσιζαν τις επιλογές τους σε διαφορετικές ερμηνείες του νόμου και της τουρκικότητας.

ΕΝ KΑΤΑΚΛΕΙΔΙ

· Η ικανότητα να φέρουν το παραδοσιακό τους όνομα ή αυτό που είχαν επιλέξει οι ίδιοι δεν εξαρτιώταν μόνο από την κοινωνική τους θέση αλλά και από την σχέση τους με τον αξιωματούχο που καταχωρούσε το όνομα.

· Πολλοί διάλεξαν ονόματα τα οποία καταχωρήθηκαν στο επίσημο μητρώο, κράτησαν όμως τα παρατσούκλια που είχαν στην καθημερινή τους ζωή.

· Οι πηγές για την εγγραφή επιθέτων φανερώνουν συνύπαρξη επίσημων και εθιμικών τρόπων ταυτότητας και αποκαλύπτουν διακριτές ιεραρχίες κοινωνικής θέσης, τάξης, εθνότητας και γενεάς.

